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80-20104—-40

80—~20116—40

Before assembling this

See assembly instruction in box no.

Voir notice de montage dans la caisse no.

Siehe Aufbauanleitung im karton no.

Ref.no. 44-01657-40 B1 Stand: 310521

Page 1-2 (80-20101-40)

Avant de commencer Bevor Sie mit dem Aufbau Ware=nr. Stek. Zie voor de Bozﬁooml_jmﬁﬂco.fm onxmﬁjﬂ.
product, please ensure that | blage, veuillez begi kontrollieren Sie Part no. Qty.
all the components supplied  contrdler si tous les ob alle quf der Zeichnung Réf No Qté.
comply with the fist on this objets indiqués sont angegebenen Teile vorhanden
page. All Screw-type fittings présents, Tous les vis sind, Bitte verwenden Sie zur
can be tightened with this peuvent 8tre ‘serrés Montage einen Kreuzschraub—
toal. par cet outil, zieher und den beiliegenden
Innensechskantschliissel.
Siehe Bild—nr. Mass
HHW@ See picture no.  Oim.
> Image no Dim.
12-08306473-40 12-06306474-40 1305-19672-40
2 stek/pes. 2 stek/pes. 2 stck/pes.
N .
ol .
° 1
0
A 647%63x63| B 647x63x63|C m, 1967x115x26
3922-08018 8 stck/pes.[3930—10050 16 stek/pes.[3909-70100 4 stck/pes.|3901-40030 30 stek/pes.
)
& = m AILTILAARAINAALY P
Z1  M8/e12x18 mm.|Z2 210x50 mm.|Z3 27x100 mm.|Z4 24x30_mm.
391308110 8 stck/pes.| 3938-000081-2 3938-00010-2 3938-00016-2 4033-005 1 stek/pes.
u 16 stek/pes. 20 stek/pes. 4 stek/pes. @
75 MBx110 mm.|Z8 8 mm.|Z7 210 mm.|Z8 216_mm. 5 mm.

280—-20901-XX
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80—20905—-40 White

Bunk bed only. Nur Etagen Bett.
Lits superposés seulement. Alleen stapelbed

A

863x431x22

Z29

MEx110. mm.

4 mm.

Z1, Z2, Z5 Fittings in single / bunk bed box.
Z1, 72, 75 Beschldge im Einzel- / Etagenbett Karton.
Z1, Z2, 75 Raccords en lit simple / lit superposé.

Z1, Z2, 75 Fittings in het enkelspel / stapelbed boxen.

Ref.no. 44-01980-40

Al Stand: 280621

Page. 1-1

~NL
Before assembling this Avant. de commencer Bevor Sie mit dem Aufbau Ware—nr. Stck.
product, please ensure that  ['assemblage, veuillez beginnen, kontrollieren Sie Part no. Qty.
all the components supplied  contrdler si tous les ob alle ouf der Zeichnung Réf No Qts.
comply with the list on this objets indiqués sont angegebenen Teile vorhanden
page. All Screw—type fittings  présents. Tous les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
can be tightened with this peuvent dtre serrés Montage einen Kreuzschraub—
tool. . par cet outi, zieher und den beiliegenden
Innensechskantschliissel.
Siehe Bild—nr. Mass
@H@@ See picture no. Dim.
Image no Dim.
4301-2208631-40 2 stek/pes.
3922-060181 4 stek
S stck/pes.
m
728  M6/810x18mm
3913-06110 4 stek/pes.[4033-004 1 stek/pes.

229 x2 pcs N S

728




80—20401-40

80—20403—-XX

80-20404—-40

80—20405—-40

Before assembling this Avant de commencer Bevor Sie mit' dem Aufbau Ware-nr. Stek.
product, please ensure thot V'assembloge, veuillez beginnen, kontrollieren Sie Part no. Qty.
all the components supplied  contrdler si tous les ob alle ouf der Zeichnung Réf No Qté.
comply ‘with the list on this  objets indiqués sont angegebenen Teile vorhanden
poge. All Screw—type fittings présents. Tous les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
can be tightened with this peuvent 8tre serrés Montage einen Kreuzschraub—
tool, 2 par cet outil. zieher und den beiliegenden
Innensechskantschliiissel,
Sighe Bild~npr. Moss A . .
E—— @ mU See picture no.  pim, See assembly instruction in box no.
mage no Dim 80—20101-40

12~02603182—-40 3 stck/pes.|12-02612641-40 2 stek/pes.[12-02619676-40 2 stck/pes.|12-06308655-40 2 stck/pes.

Voir notice de montage dans la

caisse no. 80-20101-40

§ Siehe Aufbauanleitung im karton no.
S 80-20101-40

A 318x65x26{D 1264x89x26 | F° 1967x89x26{ H 865x63x63
12~-02603611--40 1 stck/pes.|12-02615712~40 2 stek/pes.|1305-18672-40 2 stck/pes.|12-06308656-40 2 stek/pes. Zie voor de montage—instructie

pakketnr. 80-20101-40

3938-000081-2 3938-00010-2
16 stck/pes. 32 sick/pes.
: @ @
B 361x65x26| S 1571x89x26|G 1967x115x26|1 865x63x63| 26 a8 mm.jZ7 210 mm.
3927-08018 B stck/pes.| 3930~ 10050 32 stok/pes.|3906-70100 10 stck/pes.| 390140030 40 sick/pes.| 3913-08110 8 stok/pes.| 3903-40025 3907-63022
S 2 stek/pes. 2 stck/pcs.
& = @ SLEIAMARTSATRRIANAL) D @gé P ity
Z1  M8/212x18 mm.|72 210x50 mm.|Z3 27x100 mm.|Z4 24x30 mm.|Z5 MBx110 mm.|Z9 24x25 mm.|210 86,3x22 mm.
4007-014 4008-021 3909-70060 14 stck/pes.[ 390130020 3908-70050 4 stek/pes. {3934~10080 4 stek/pes.
4 stck/pes. l/ 2 stek/pes. 4 stck/pes.
A.%L (o P Comommn | (© @)
N2

Z12 15,5x3 mm.|Z13 20x20x16x2 mm.|Z15 0760 mm.|Z18 23x20 mm.|Z20 27x50 mm.|Z21 210x80_mm.
Ref.no. 44-01495~40 Al Stand: 220217 Page 1-5 (80—20401-40)
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Ref.no. 44-01495-~40

m

IMPORTANT - READ CAREFULLY -RETAIN FOR
FUTURE REFERENCE

ASSEMBLY:

Always follow the instruction Current legislation
requires that the high bed # bunk bed sust be fitted with 4
safety-rails and a ladder or platform for the upper bunk,
The lugh bed bunk bed meets the European EN
747.2012 A1.2015 Htandards for security and durability:
MATTRESS:

Thus bed 15 designed 1o use & matiress size 200 cm long
and 90 em wide The total thickacess must not exceed 21.9
em The matiress top must not pass the marking on the
ladder * the post fof the safety-radl.

WARNING:

High beds and the upper bed of bunk beds are ot suitable
for children under six years due to the sisk of injury from
falls. Bunk beds and high beds can presént a serious sk
of injury from strangulation i1 not used corsectly, Never
attach o7 hang items to any part of the bunk bed (hat are
not designed 1o be used with the bed, for example. but not
Himited to ropes. stangs. cords. hooks. belts aind bags
Childsen can be become trapped between the bed and the
wall. 2 roof ptch, the ceiling. adjoining picees of
furniture (e.g cupboards) and the like. To avoid risk of
senous inury the distanice between the top safety barner
and the:adjosming structure shall not exceed 75 mm or
$hall be niore than 230 mm.

Do not use the ighthed : bunk bed if any struciural part
is.broken or mussing,

MAINTENANCE INSTRUCTIONS:

Check regulary that all assembly fastenings arc propesly
tightened  Veutitation of the room 1s ticcessary in ordes to
Keep the humidity Jow and o prevent mould in and
aronnd the bed.

CLEANING:

Woedén, facquered and painted as well as faminated
surfaces should be wiped over with a elofh and a mild
solvents

WICHTIG ~ SORGFALTIG LESEN - FOR
SPATERE FRAGEN AUFBEWAHREN
MONTAGE:
Befolgen Sie stets dic Anweisungen. Aufgrund der
derzeitigen Gesetze muss jedes Hochbelt Etagenbett mit
vier Sicherheitsgelandern and émner Lester oder Planform
fur die obere Ebent ausgestattet sem, Das Hoehbet-
UEtagenbett erfullt dic Anforderungen beziglich
Sicherheit vad Daueshalibarkest der Norm EN. 7472012
Al201S
MATRATZE:
Das Bett ist fiir dic Verwendung einer Matratze mit den
fofgenden Abmessungen ausgelegt: Linge: 200 cm,
Breite: %0 em Die Gesamtdicke dart hichstens 21,9 cm
betragen, Die Matratze darf nicht hshecals die
Markicsung an der Leiterdic Anbringiing des
Sicherheitsgelanders sein.
‘WARNHINWEIS:
Hochbetten und die oberen Betten von Elagenbetten sind
nicht e Kinder unter sechs Jahren gecignet., da ein
Verdetzungsrisiko aufgrund von Stirzen besteht
:ﬁzﬁaa und ﬁamean:n._ ra::o._ bei falscher
ein ko aufgrund von

m_:Ea_nE:% bergen. Hangen Ste nichts am Bett auf,
das nicht fur die Nutzung mit dem Beft vorgeschen ist
Dies schiieBt unter andersm Seile, Stricke, Kabel, FHaken,
Gurtel und Taschen cin. Kinder kinnén zwschen Bett.und
Wand sowie zwischen Bett und Unrrn..ranrs. Dicken
und 2 den Mobel {z.B.
eingeklemmt werden 1m eensten Verletzungen
vorzubeugen. solle det Abstand anischen der oberen

herung und
entweder 75 ma nicht tiberschreiten oder abes mehrals
230 mi betragen
Nutzen Sic das Hochbett bzw. Efagenbett nicht, wenn ein
Teil der Konstruktion beschadigt ist oder fehli.

IMPORTANT =~ A LIRE ATTENTIVEMENT - A
CONSERVER POUR TOUTE CONSULTATION
ULTERIEURE

ASSEMBLAGE

Veillez 3 towjours réspecter ces instrictions. La
Iegislation actuclle exige que fe 1it mezzanine ie couchage
supéneur des fits superposés soit équipé de 4 barrieses de
sécurité et d'une échelte ou plaicforme pour accéder au
eouchage supéricur. Le lit mezzanine-lcs lits superposés
sont eonfbrmes anX nornics européennes BN 747:2012
Al 2015 de séeunité et de durabifité

MATELAS

Le hit est congu pourun matelas de 200 om de tong sur 90
em de farge. L'épaisseur dumatelas nc doit pas exceder
21,9 em. Le haut du matefas ne doit pas dépasser le
symbole visible sur 'échelleTa colonne de Ja bamiére de
sécurité.

AVERTISSEMENT

Les lits mezzanine ef I couchage supérieur de lits
SUPErposés né conviennent pas aux enfanis'demoins de
SiX ais o raison du risquie de'chutes pouvant entrainer
des blessuzes $'ils ne sont pas utilisés correctement, los
1its superposés et Jes fifs mezzanine peuvent présenter ui
grave sisque de strangulation. Nattachez ou ne suspendez
JRmais aux fits superposés des éléments qui e sont pas
congus pour €tre utikisés avec es lits, par ekeniple, mais
sans 5y hinler, dos cordus; des ficelles, des cordons, des
crochets, des esintures et dvs sacs Les enfants peuvent s¢
retrolver coineds entre fe 1if et ke mur, une pente. de toit;
de plafond, des meubles contigus (p.ex. des‘armoires) et
davlres éléments similaires. Atin de prévenir Ie risque de.
Blessure grave. fa distance entre fa barsiere de sécunte
supéneure et la structure contigué ne dépassera pas 75
mm a: sera supéricure 3 230 mm

N fes Jits Te bt

€iément structisref est endommagé oy manquant
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WARTUNGSANWEISUNG: INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN

Uberprufen Sic regelmabig, ob alle Verbind Viénfiez régahié i toti les éléments dassenbl
driungsg con sind caw%:s,m%. sont fixds correctement. Adier la piéce Savére néeessaire

R iten ist erfordctlich, urn die Feuch pou maintentr un taible niveau dhuMidité et empécher fa

nicdiig zu halien und Schimme! in und um das Bett zu
vethindern
REINIGUNG:
Holz. lackieste und gestricheiic sowie Jaminserie
Ovn::rrn: Konnen mit ginem Tuch und einem milden

{ormatioh de moisissure dans et atour du it
NETTOYAGE

Les surfaces en bois. laquécs. pemites s laqunées dorvent
éire neftoyées & I'nde d'un chiffon et d'an savon doux.
Evitez 1é5 sblvants.

INMPORTANTE: LEER DETENIDAMENTE Y
CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS
MONTAJE:
Siga sempre las instrucerones. La lepislacion vigente
exige que Ja cama alta ¢ las literas cuenten con cuatro
railes de seguridad y una escalera o platiforma para ls
caia superiorde Jalitéra La cama alta ¥ tas iteras
cumplen con las normas curapeas EN 747 2012 A1:2035
de segunidad v durabilidad.
COLCHON:
Esia.cama ha sido discfiada para s nso con un colchén de
200 em de farge y 90 om de anchu Ef grosor totat de este
0 debe exceder los 219 em La paste superior del
colchon no debe sobrepasar o marca de la escalera o Ia
barta ded rail de sequyidad
ADVERTENCIA:
Las camas altas v 1a cama supenor de fas literas no.son
adecuadas para nifios menores de seis afios porque
entraflan U riésgo de lesisn por caida Las fieras y las
camas altas pueders entrailar nn grave riesgo de lesion por
110 s¢usan No fije
cuclgue en ninguua parte de fas literas elementos que na
havan sido disefiados para uilizarles con 1a cama., par
<jemplo. cuerdas. cordeles. cables. ganchos. emturones 4
bulsas, entre otros. Los mifius pueden yuedar atrapados
entre-la cama y {4 pared. fa inclinacién del fecho, o teetio,
muchlés coati2uos (p. ¢). srmarios) y simulares. Para
evitar el nesgo de lesiones graves, 1a distancia entré 1a
batra superior descgundad y (2 estructura contigua no
dibe superar [0s.73 mm o debe ser superior a 230 mm
No utilice 1 cama alta o las hicras-si falta o estd rota
alguna de las piczas de su estructord
INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:
Compruche:con regulasidad qute todas las fjaciones de
montaje estén adécuadamente apretadas Es necesario que
fa babitacién esté eorrectantente ventilada para mantener
bajo ¢k nivel de humedad y evitar fa formiacion de mohos
enlacamay sus alrededores
LIMPIEZA:
Las superficies de maderd, Jacadas y pntadas, s como
tas superlicics lammadas debern lmpiarse con up pafio
v jabon suave. Evile el usa de disolventes

BASKHO - ITPOYETETE BHHMATEJIHO ~
3AIIA3ETE 34 BbAEUIA CTIPABRA
CIIOBABAHE:

Bunars citeasalie srcrpysumite. Hacrosuoro
AKCHOIATENHETBO H3ACKBA BICOKITE I ABYCTARINE
a¢ria 13 farMoninpai ¢ 4 odeaomacnTenns epiia
W CTRIGR 1T THIATGPOPME 32 TopUETO Aerrio. BicokitTe
I ABYSTAAIIN TTETTa OTROBAPAT A CBPONENCRHTE
cratapm EN 737:2012 A1 2015 3a Sesonactoct
HMIPRKIMROCT.

MATPAK:

Towa €10 € NPOCKTHPAIO 33 1340182 MATPAK ¢
pasMeps 200 em gz it 90 car apinta, Obimara
TTLTHOCT He pAdHa A3 HaBmasa 23,9 ent Tupmesr
Kpail 43 MATPaKa te IHR0RA 13 OTHBA HAL MIPKMPOBKATS
12 CRIATA I0ANOPATA 13 O IONACHTEINOTO HEPHTO
NPEAVIIPERAEHHE:

BHCOKHTE 1CTT 31 FOPIOTO J1CITI0 Ha Ve TaNHTE AeiTa
TIE 8 TOANOXAUL 33 ASHa 103 IRECT TOHHs iopagy
pHeKa oF npn nazase. sy EEREe

VAZNO- _v>wr=<o§cn_§ﬁm SACUVAJTE

Uvigek sligedite uputstva. Vazedi zakonski propist
zaliijevaju da visoki krevet : krevet na sprat bude
opremljen sa + sigumosne ograde i festvama il
plaiformom za pristup gomyem le2aps Visoki krevet
krevet na spratispunjava zahtjeve europskoy staridarda
EN 7472012 A1 2015 7 sigummost i tiagnost,
MADRAC:

Ovaj keevet je dizajniran za kon$tenje sa madracorm
dugim 200 em { Sirokim 90 cm Ukupna debljina ne smije
prematiti 21.9 om. Goriyi rub madiaca rie.smiije préci
oznaku na festvama - stubu sigumosne vgrade.
UPOZORENJE:

Visoki kreveti 1 gomnji leZajr u kievelima na sprat msu
prikladni za dyect mladu od Sest godina zhog opasnosti
od ozljede wzsokovane padomn Kreveh na speat i visoki
krevels mogu predstavljati ozbiljnu opasnost od ozljeda

BHEQKHTE TETTA MOKC 2 RPEIC TARTABIT CCPHOICH PUCK
OF UAPANWANE.OT KA1y MIABILY, AKV HE ©¢ HIMUTIAT
npasiine Hilkora e sakaaii re s:u npiixataii e néma.
KBM KUATO H 12 GILT0 H3CT 112 ABY CFUANOTY IS0, KOWTI
He ¢ TIPOCKTHPANH Ja SEIAT WITOTIRAIH € IEIT0T0, KaTh
DANPHMCP, 20 Fe HACIKMICHHE 10, BhAETA, BEPILKKIL,
BLECHUA, KYKHIKIL ROTRI0E CTan i, [fenara some Ja e
FATHERAT MEALY ERIOTO I CTEHATI. CROCEH MOKPHE,
TARANA, CLENIN NACTI 1A METINt {itanpinep wrddose)
it TH 3212 slernete pieka ST CepiniHG NAPANRBANIC:
PRXTOSANMMETO MCKTY FOPHATS 0{RI0MACHTE HE GapHepa.
W CLOTIUA CTPY KTYpa HE TpaGaz 1a ¢ sy 75 st i1 230
MM

He itwomisaliee sBBCOKOTO 1013 ABYCTAKHO 1f0, AKD
HAKOS. CTPYKTY PHA MACT ¢ CIVICHA HAAH THICE
HHCTPYKIUHH 3A TTOAAPBKKA:

Tlpaepaaiite PeAOBID AaTH BCHKI MOUTARTN CLTOBKs
£3 HALICANO 3aTernaTit. Hyama ¢ sénTuianis b crasya,
3 12 €€ TPt BIAKROCTIA NCKE 31 T4 i€ Ce Aomycite
MYXBI FLB 3 OKOAO ICRI0TO

X gisenjem ako se.ne Koriste ispravio, Nikad
ne ma:_»_.n niti kaéite predmete aa bilo koj) dio kreveta
narsprat ko ntsu dizajnicam da se korste sa krevetom, na
primjer. ali nife ograniéeno na wad. frake. gagtanc.
remenove ¢ torbe Djcca mogu Ustati zaroblyena umedu
kreveta t zida, krovists, plafona, granienih dijelova
namjedlaja (Rpr. ormara) i sliéno. Da biste izbjeghi
opasnost od ozbiljiih ozljeda udaljenost zmedu gornje
signmesne ograde § objekia pored teba hili manja od 75
mm il veéa od 230 mm
Ne konstite visoki krévet - krevet na sprat ako je tlo kop
dio njegove konstrukeize stomlpen ift ficdostaje
UPUTSTYO ZA ODRZAVANJE:

Redovno provjeriie da susvi spojevi 1sprasno priteguuti,
Neophodna je prozraénost sobe kako bi se osigurala niska
vlaznost { sprjédila-pojiva ¥lige ui ok kreveta
CISCENJE:

Drvene, Jakirane i shojenc kao § Iaminirane povedine
irchaju se brisati sa kepom 1 blagim sapunom,
Izbjegasajle otapala

/
cA|

IMPORTANT « LLEGIU AMB ATENCIO - DESEU
PER A FUTURES REFERENCIES

MUNTATGE:

Per favor, segueixi sempre Jes instruceions La lemslacis
actual requereix que ef lfitaltlifera alta ha d'acoblar-se
amb 4 vails dé seguretat 1 ana escala o plataforma per 2 fa
Hlitera supetior. E1 Wit alt}itera compleix els estindards
europeus 747:2012 A1.2015 sobre seguretat ¢ durabilitat
MATALAS:

Aquest 1fit ha dissenyat per a wun matalas de 200 ¢m Harg
190 em ample Ef grusk total no hd de superar els 2} 9em
La part supenior del matalas o ha de passar la tnarca en
Fescala el pal del rart de segusetat

ADVERTENCIA

Els tlits alts aixi com ¢l Ilit superior de Ja llitera no sén
adequats per a nens menors de sis anys perqué podrien
caure-ht Les Hiteres 1 efs llits alts poden presentar un rise
important de lestons per estrangulacio st no s'utilitzen
corectament, No es poden col-focar o pemjar arrcles en
cap partde fa llitera que no hagmn cstat dissenyats per
stilitza-se amb el {it. com per exemple cosdes. cardons.
‘sarixos. cinturons 1 bosses, Els nens poden quedar
atrapats entre.el (it § la paret. una pendeitt del sostie, ef
sostre. alties mobles {p. ex armaris) 1 simifars. Per evitar
el risc de lesions preus, la distancia enfre Ia barrera de
segurctat superior i ef Iestructura annexa no ha dé supéras
<ls 75 mm nt serd superior als 230 mm.

No emprar el Hit alt’ Hitcra st manca o stha frencat alguna
part de Festrictura

INSTRUCCIONS DE MANTENIMENT:

Comprovas regulanment que toles les corretges de
mitntatge estait sibjectes correctament Cal ventitar
Iiabitaco per tal dé manteuis a himitat bara t smpedic
gue es erei flondura dns § al voltant del Lt

NETEJA:

Les superticies de fusta Jacadds t pintades aixi com fes
superlicies laminades han de netejar-se-amb wn drap i un
sabd suau. Evitar I'is de dissofvents

MOUNCTRAHE:
JlspBennte. axupinit n Sogucann. 3 cbue 1

werden Verwenden Sie
keine :u,smm:_:_n_

DULEZITE - ETETE POZORNE ~ USCHOVEITE
PRO POUZITI V BUDOUCNU.
SESTAVENL:
Vzdy dodrivite pokyny. Podle aktualng platé legrslativy
musf byt ysoki postel palanda s3 havena - ochranngmi
zibradlint  sebiskem nebo plodinou pro horni gostel
WWsokd postel sphiuje
norem EN 747.2012 A1 2015 na bezpeénost a odofrost
MATRACE:
Tato postel je nrZéna pro matrace o délce 200 em a Sikce
96 om. Cetkowa tloustka vesmi prekrotit 21.9 em. Horni
stiana matrace nesmi piesahosat znadku na Zebiiki niebo
sloupkia e ocheaing 23bradli
VAROVANI
Wesoké postele a homi postele na patandich nejsou
shodné pro dati do Sesti let z dirvodu nebezpedi frazu
beného padent V phipadd nesprivného pouziti

mohou palandy a vysoké postele pledstavorat vizne
niziko poranéni zpisobendhio Skreenim. Nikdy na 2idnou
Cast palandy nepiipeviiupte.anf nezavesujte predmaty,
Které neysou ureny k pouZiti na posteli. myj. napt. lana.
provazy, iiiry, haky. pasy nebo vaky. D¥y mohou byt
zachyceny v mezefe mez sténow a posteli, sikmym &
fovnYm stropem nebo okolnim nibytkem (napl skii)
Aby s¢ zabrimlo nehezpedi vizmicho irazu, musi byt

zddlenost mezi homi i zibsarion o sovsedici
Konstrukei mienSi ne2 75 mm fiebo VE ne? 230 mm
Visokou postel. pafandu nepourivete, pokud jsou nekteré
&astt joji konstrukee poskozené nebo chvbi
POKYNYK UDRZBE
Pravideln& kontéolujte, zda))sou vedkere. montazni pivky
Hadne wtaZené Mistnost dostatecng vétregte. abyste
zabranili zvySovani vihkosti 4 vzmke plisn v posteli i
kolem ni
CISTENI:
Dfeviné. lakovang, natirané a lanunovans povichy
atirejte hadiikem a omtvejte jemnym my diem
Nepouivejts rozpoudtédla,

VIGTIGT ~ LS OMHYGGELIGT — GEM TIL
SENERE BRUG

SAMLING:

Folg attid \ k

kever at en hof - elageseng skal have 4 sengeheste og en
stige elles’ platform til overste koje Hoy - etagesengen
opfylder den cwropanske LN TA7.2012 AT 2015 standasd
for sikkerhed og oldbarhed

MADRAS:

Denie seng er designet ti? at bruge eni 200 em lang og 90
om bred madras. Den totale tykkelse ma 1kke overstige
219 em. Madrds overkantén ma ikke passcre merkningen
passtige : kort stolpe ved sevgehosien

ADVARSEL:

Hojesenge og den averste seng af elagesenge er tkke
egnet &l bornunder seks ar pa grund af iisiKoen for
shader fra fald Etagesenge og heysénge kan udgore en
alvorlig risike for kvalning hvis de 1kke anvendes
korrekt. Fastgor eller heeng ikke elementer Ul nogen def al’
sengen, det ikke er beregnet fif at blive brugt med sengen,
for eksempel, men ikke begrastiset il reb; bind, snore,
froge, balter og taskes. Born kan blive EENQ =_n:2:
séngén og vaggen, en tagk lofict,

EHMANTIKO - AIABASTE NIPOEEKTIKA -
GYAAZTE T1A MEAAONTIKH ANAGOPS
SYNAPMOAOIHEM:

Axolowtiive mévea 153 odiyiss, H spizovaa vopodesia
e 1 NoKiTE vE St 4 plyns eop@eies xa
ki Y ThATEOE Tie T6 Eriives Npefim T KoKETES
H xovxéta mhnpol 1¢ Bvpomsic rpotons N 747 2012
AL2013 e tyy sopddsa xm my mTog]

STPOQMA:

TPAGEA 1A ¢ sbepesar
oTTvpe ¢ Kepra 1 NOK vamysr. HaGar saftre prtmopmtesit

TARTIS! ~ LUGEGE HOOLIKALT! -
TULEVIKU TARBEKS
KOKKUPANEK

Jargige alati jubiserd Pracgu kehtivad scadused nduavad,
et kibsge voodi * narivoodi peab olema varustatud nelja
kastscpiirdega ji redels vai plats ormiga ulemise voods
Enr.v. 79:8 voods narvoodi vastab Furoopa turvalisuse

SAILITAGE

Ao 10 xpepirm sivat it
Eyello; arpopatos Kaug 200 Fx ka whitow; 90 ek To
GvoRKD Ry: dev mpine v warpPaivet te 219 5% To
EIREVG JLEPOS 10D GTpdjiates Sev.apiart va utepfuivey
Ty ExBady aty oKk T KohOVAE TIE T priye
wopuwein;

{IPOEIAOIIOIHEH:

Tt umepyopsva psfina kan 1o caive wpepirt on
ROUKETE Sev Eivit KUtdAnha vid xasdha st vov 81
£Tdn eZuuriug 100 KIVBBVOU TPAVATITIION A ATOGEL
O nounkres Kas Ta varpUypEvE KpEfane BvEgou
coPaps Ko TpavpaTIcie and StpeyTERMapG ot
Repimom) xov Sev ypreymaotoivi e, Tlotk e
Tomolicteite 1 kpepite avnikziteve o8 onotodinots
SO TS KPUKETAS, T Ofvl Sev-Egouy ayedueeTr yi
xb;g 110 KpefRt. avaQipovIa IVELKTIKE i

mobler {f eks skabe) og lignende. Forat undga nsikoen
Tor alvorlig personskade skal afstanden melfem den
overste sengehest og tilstodende strubiur 1kke overstige
73.mum eller vaxé mere end 230 mm

Brug ikke hojsengen - kojesengen, hvis nogen dele-er 1
stykker clles mangler.

VEDLIGEHOLDELSE:

Kenfrolfer jevoligt at alle montage beslag ef spandt
ordentligt. Ventilatién af summet cr nadvendig for at
hatde luRfugtigheden lav og at forhindre g i og
ombring sengess

RENGORING:

Trm. Jakeret og malet samt laminerede overtlader skal
tores over med en kiud med mild sebeoplosning, Undga
oplosningsmidler

.1..:}%uik\xrggﬁ:é:)rs
SE.&. J.ahsxs wdvdvvoy JLsaisc v mdin
Hexudt Tov Kpefanion xa v toizov, s Khiens ms
CPOGAZ. TS BPOYTS, TOV RUPRALAGHIY EMTROV (T,
Rt R Y A ——
a%%n: 3:25:3,5 N WRSGTEGY avAlesd oto naS, &

EN 747 2012 A1 2015
‘MADRATS

Voods o mbeldud kasutamiseks koos madratsiga, mille
pikkus on 200 om ja lass 9C em Madrats paksus ei fohs
ileiada 21,9 am: Madratst tlaosa ci tobi olla kérgein
redelil - Kaitseprrde postil olevast margisest
HOIATUS!

TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI - SAILYTA
MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN

KOKOAMINE!
Noudata dina ozo_s 2,5_&:.&%:5 vaalii, ettd
kyy ankyyn on neljs

EETE#E seka viempait sankya varten fikkaat ta
koroke. Parvisanky vastas turvallisuud
Kestivy yden vsatta curooppalarsia EN 7472012 A4 Nam
-standardeya

PATJA:

Tahan sinkyyn tarkoitettu patja on pituudeltaan 200 cm
)3 ievéydeliaan 90 em. Patja e saa ofla vl 21,9 em 0
paksuinen. Patja ei sad korkcudeltaan ylittad tikkais
olevaa merkintii tai tirvakaiteen pieli
VAROITUS:

Parvisangvt tai kerrossingyn vldsanky ewvatsovelin alle
Gvnotiaille tapsille putoamissiskin vaoksi. Kerrossangyt
Ja parvisangyt vojvat aiheuttaa lapselle kuristumisiskin.
clfér aintd kaytets oikein. Ala koskaaa kitnnifs tai ripusta

Kaérged voodid ja narid 1 ole aflakuk riski tattu
sebivad alla kuveaastastele lastele. Kut nanivondit ja
kirget voodit &1 kasutata Sigestr.vaib lekkida fambumise
Iitu 13stse vigastuse oht. Argz kinnitage voi riputage nari
tihegi vsa klge esemeid. mis i ole voodiga kasutamiseks
ette nahtud, nditeks (kuid mitte ainult' kined. noond,
jubtmed. konksud. sihmad ja kotid. Lapsed vGivad jiada

vsaan k finkyd esineita, oita ¢i vle
tarkoitettu kiytettviksi singyn kanssa. Tallaisia ovat
esimerkihst, mutta ex nihin rajoittuen, Kovdet, nant,
oyorit, koukut, vyot ja laukut, Lapset voivat jaida kifnni
Sangyn Ja seinn, vinokaton, sisakatori, victaisten
huenekaluen (esimetkiksi kaappien) ja vastaavien vatin
Jotia vakavien tapatutmicn riskit valtetaan. ylaosan

voods Ja scina, & fae, kil
Eooz.vu:sz ?. riidekapij jns vahele. ?m_gn

i tohi dlemise & piiedé ja
Kulgnevate sinuktunride vahele jaay vahemaa uletada 75.
mm vai peah olema rohkem kul 230 mov
Kaérget voodit : najivoodit i tohs kasutads, kui mdni osa
on katki vOi pugdub?
HOOLDUSJUHISED
Rontrull

. uagwdsiag K T
e it v vnepaiventa 75 gk R M va siva
eyakirepy s 230 7
M gp1ayLoRoLLiTe TV KovkET ay £ ARdon § i
Kémo flacics (Eprps
OAHFIEE SYNTHPHEHE:
L2éyyece vaxting on Gha 1o onptiia arepinang m;
owepgokdymem; civan iahi asEEa Q ;S::E o0
Fopov gvan ¥ va at
YA £z 1 DYPROL Ka v kDO 1
Angnovpyi povghas Yipe wrd To kpifin
KAQAPIEMOE:
O Ehives, huxapiapives. Papyiives aan haniéyes
e RS va KaDupNTAL e TV KaLjma
Gumoiv Amopeiyrie Tovg Sk

et komplekti kaik r:_a:z&
olekssd Madala oh
sailitamiseks fa vivodi liheduses halltusscente kasvu
ennctanuseks on vajalik toa ventileerimine
PUHASTUS

Punst, lakitud ja varvitud, samuli lamineeritud pindu
fuleh puhkida rudest lapiga ja kasutada Smatmelist
seepi Valuda ahustite kasutamest

Jasiereisen rakenteen valinen tila e saa olla
suuremps kuin 75 mim. elter se ole yls 230 mm

Ald kayta p & Jos.mikaiin sen
rakenteeltinen osa .S rikkoutunut fai puuthn
HUOLTO-OHJEET:

VAZNO - POZORNO PROCITAJTE - SPREMITE
ZA BUDUCU UPORABU

SASTAVLIANJE:

Usigek se pridizavajte upula Postojeéi zakon nalaze da
visioki revet * krevel na kat mora imati 4 sigumosne
Siphe i ljestve iy platformu za pomji kat: Visoki krevet .
hrevet na kat zadovoljava zahticve europskoy standarda
EN 747:2012 A 2015 2a sigurnost i izdr2fjivost
MADRAC:

Za ovajse krevet konsti madrac duziné 200 en 1 Sine 90
em. Ukupna debljina ne smige biti veda 0d 21.9 ém
Gornji sub madraca ne smije premasits oznaka na
Yestvamanosadu za-sigurnasay Sipku

UPOZORENJE:

Visuki krevefi.1 kievet ma Kat rsu pogodni za diecu
miaiu od 3est godina zbog opasnosti od ozljeda uslijed
pada. U stuéaju aepravilne upotrebe, krevefi na kat i
visoki krevesi mogu predstastiati ozblinu vpasnost od
guschju Nikada nemojte prdiriéivatiili vickati predmete
R bilo koji dio kreveta na kat Koji nije namijenjen
upotrebi s krevetom, na primjer. afi ne ogranifavas s
na. 1ad, konape. kabele. kuke. pojase 1 torbe Dyeca
moguzaglavits izmedu krevela s zida, nagiba krova,
stropa. susjednih dijelova nampestaja {npr. otmara) s
slitno. Da biste izbjegli opasiwost od ozbifuih ozdjcda.
udalenost izmedw gornje sigurnosne Sipke § susjedne
onstrukeije mora biti manja od 75 mm ili veca od 230
mm

Némojle konstiti visokt krevet . keevel na kat ake je bilo
kojt njegov dio polomljen ili nedostaje.

UPUTE ZA ODRZAVANJE:

w&.::o Eo:n:;:n jesu lisvi‘elementt za

“Tarkasta 54 1h o414 Kaikki i on
astanmukaisesti kiristetty Huoneen il i

P yute Zategnuti Potrebno'je
prostoriu kaka br s¢ Alaga odeZala na mskoj

huolehdittava, joita kosteus pysvy matalana eika vpurjz
4 sen ympanille paase muodostumaan homietta
PUHDISTUS:

Puiset, I2katut fa maalatut samein kuin lamunaatliptnnat
on pyvhittava misdolla saippuavedelli Kostutetulla
tiinalla. Liutmaieda on valtettavi,

¥a108 1 spredio nastanak phjesni u kievetu s oko aega
CISCENT,
Drvene, lakirane; obojene i lamelirane potrdine treba
Sistili krpom ¢ blagim sapunom. [zbjcgavate upotrebu
dtapina.

A4
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FONTOS -~ OLVASSA'EL FIGYELMESEN—
ORIZZE MEG A KESORBIEKRE
OSSZESZERELES:

Mundig tartsa be az utasitisokat. A jelendegs jogszabilyok
cldirdsai szerint s magasitottemeletes dginak 4
bizfonsigi horiattal és a magasan-elhelyezkeds dgyhoz
vezefd letraval vagy dobugaval kell rendelkeznie A

IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE £
CONSERVARE PER FUTURE NECESSITA
MONTAGGIO:

Seguire sempre le istruzioni. La normativa igente
sichtede che il fetto altg feno a castelio debba essere
dotato di ¢ sponde di sicurezza e di wna scala o di una

magasitoft emeletes &gy megfelel az europai EN
747.2012 A1:2015 szabvany biztonségr €s fartéssig
Kovetelményeinck

MATRAC:

Az agvban 200 em hossza és 90 em széles matrac
hasznithate A teljes vastagsiga nem haladhatya meg a
21.9 em-t. A matrac teteje nem uy(lhat tidl o 1€tran févé
Jjelolésena hiztonsagi koilat tabin
FIGYELMEZTETES:

Hat éver aluli gyermek-a leesés miatti séralés veszélye
miatt fiem hasznalhat magasitott dgyat vagy emeletes dgy
{elst részét: Az emeletes €s & magasitott dgyak helyteten
hasznila csetén fomoly fulladisveszélyt jelentenck. Az
emeleles dgy semmilyen részére ne rogzitsen vagy
akasszon olyan targyat, ami nemi az dggyal torténg
hasznilatra szolgél. példaut — de nem kizhrolagossiggal -
ktelet. fancot. zsineget. akasztot. szijat vagy skt A
gyermek boszorulhit az dgy és a fal, a ferde vagy
Vizszntes mennyezet. a szomszédos batordarabok (pt
szekrény ) vagy hasontok kozé. A stlyos séralés
veszélyének elkertlése érdekében a felss biatonsigi
kotldt és a szomszédos szerkezet kozoth tivolsag 75
man-néf Kiscbb vagy 230 mum-fié) nagyobb legyen

Tilos hasznilni 1 magasitott'emcletes dgvat, ha barmely
szerkezeli eleme éliont vapy hianyzik
KARBANTARTASI UTMUTATAS:
Rend: llens hogy szerelést
rogzitbelem megfelelben meg van-¢ hiizva Gondoskodm
kel @ helyiség szellizéséril. hogy alacsony legyena

per il fetto superiore. 1 letto afto fetto 8
castello soddisfa gli standard earopiei EN 747:2012
AL201S in materia di sicurezza e dirata.
MATERASSO:

Questo letio & stato progettato per un materasso fungo
200 cm ¢ fargo 90 em. Lo spessore totale non deve
superare i 21,9 em. La parte superiore del matérasso non
deve superare if contrassegno sulfa scala i fori per la
sponda di siéurezza.

AVVERTENZA:

Letti alti ¢ letti superiori di feffi a castelio non sone adatti
per bambini di et inferiore ai sei anni; in quante
potrebbero verificarsi cadute ¢.conseguenti fesioni, I etti
& castello e tetti alti possono causare fesioni dovute a
strangolamento se non utilizzati in modo corvetto. Non
attaccarené appendere a tali Jetti oggetts che non sianio
stati pogettati per essere usati con cssi. come per
esempio. ma non solo. corde, stringhe, fili, ganci. cinture
& borse. | bambini possono testate intrappolati tei it fetto
© una parete, il teno, il soffitto. mobili attigui {ad
escmpio, armadi) e simili. Pes evitare il risehic di lesioni
gravi ta distanza tr Ja sponda di sicurezza superiore ¢ la
struttura adiacente non deve supesare i 75 muin 6 deve
essere superiore 1 230 fam,

Non usare il letto alto Jetto a castello sc qualche parte
detla struttara & sotta © mancante.
ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE:
Verificare repolarmente che tuti gli elementi di fissaggio
siano scrrati correttamente. £ necessario ventilare I
stanzza per vidurre il fivello di umidit presente ¢ per

o

BELANGRIJK ~ ZORGVULDIG LEZEN ~
BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
MONTAGE:

Volg de instructies altijd bp De huidige Welgeving vercist
dat hoogslapers en stapelbedden zijn voorzien van 4
veiligheidsrails en een Iadder of platform voor het
bovenste bed. De hoogstaperhet stapelbed voldoet san de

VIKTIG - MA LESES NOYE - OPPBEVARES FOR
SENERE BRUK

MONTERING::

Foly alltid montcrngsamvismngen. Holge gichdende
forskrifier ma den hoye sengén - koyesengen utstyres
med fire sikkerhetsskinnés og et stige eller platiform tit

cisen voor veiligheid ¢n di I

de Furopese norm EN 747:2012 A1:2015.

MATRAS:

Dut bed 13 ontworpen voor gebruik met ¢en matras met
cen lengte van 200 om en cen breedte van 90 em. De
totale.dikte mag niet meer zip dan 21.9 cm. De
hovenkant van de matras mag wet voorby) d¢ markering
op de ladder-de stijl voor de veiligheidsra! komen
WAARSCHUWING:

Hoogstapers en het bovenste bed van stapelbedden ziin
niet geschikt voor kinderen jonger dan zes juat vanwege
het fisico op Jetsel door vallen. Stapelbedden cn
hoogslapers kusinen bij onjuist gebruik een ernstig sisico
op letsel duor verwurging inhouden. Bevestig of hang
100t vaorwerpen aan enig deel van het stapelbed dic nier
21 bedoctd ém met het bed te worden gebruiki,
waaronder fewsen. finten. koorden. haken, riemen. tassen
en dergelijke. Kinderen kunnen bekneld raken tussen het
bed eu de muny, cen schuin dak, het platond.
aungrenzende meubelen (bv. kasten) en dergehjke, Om
f1et nsico op emstig letse] te-veriijden, moet de-afstand
tussen de veiligheidsbarridre aan de bovenkant én de
aangrefizende constroctic Klemer dan 75 mm of groter
dan-230 muw 2.

Gebruik de hoogstaper et stapelbed niet als er een
constructiedee] defect is of nntbreekt.
ONDERHOUDSINSTRUCTIES:

Controleer regelmatig of alle bevestigingen correet zijn
vasigemaakt De kamer moel worden geventieerd om de

overkoyen. Den hoye sengers. koyeseigen md opptylle
den peisk {: EN747:2012 A1:2015 for
sikherhet og holdbarher

MADRASS:

Denne sengener faget for madrasser med 200 cm fengde
o0g 90 cm bredde. Den totale tykkelsen ma tkke viere over
219 em Ovetsiden av madrassen mé ikke vare haviere
enn markelingen pa sugen stolpen fil sikkerh

o

WAZNE — PRZECZYTAC UWAZNIE e
ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC

MONTAZ:

Zawsze nalexy pizestrzegas mistrukey. Aktualng
showigzupgce praepis wymagaja. aby wysokie

Yozke Jozko pigtrowe wypasazone bile w4 szyny
zabezpicczajyee oraz drabink fub plattomms dla.gomego
164, Niniejsze wysokie 62k 162ko pigtrowe spelnid
notmy curopejskic EN 747.2012 A1 2013 dotyczgee
hezpieczenstna oraz wytrzymatodei

MATERAC:

Lézko preystosowane Jest do wycia materacu o dlugosct
200 em oraz szefokosei 90 em. Jego calkowiia grubosé

ADVARSEL:

Hoye senger og averkoven 1 keyesenger ef ikke cgnet fur
bara under seks ar. grunnet faren for skade hyis de falter
fed. Koyeseriger og hoye. senger kan medfore alvorlsg
fare for skade som folge av kvelning hvis de ikke brukes
riktig - Gjenstander som ikke er beregnet for a brukes med
koyesengen, m aldri festes t cller henges pa den. Dette
gyelder blant annet for. men er ikke hegrenset G, tau,
snorer, kroker, befter ng poser. Bam kan sette seg fast
mellom sengen ug veggen. skratak, faket. andre mobler
ticks shapy og lignende. For & unngd fare for ahorlig
skade ma avstanden mellom den ovie sikkerhctsskinnen
og veggen ved siden av vare maksimalt 75 mm eller
minst 23 mm,

Bruk thke dén hoye sengen - koyesengen hvis noen del av
konstruksionen er odelagt eller mangler
VEDLIKEHOLD:

Syekk regeimessig at alle montenngstestes ¢r godt
strammet. Venlilering av rommet er nndvendig for 4
holde fuktigheten fav of for 4 forhindre mugg 1 og rundt
sengen

RENGJORING:

nic moze ¢ 219 em Goma czgsé materaca nie
moze wystawaé poza oznaczenia znadiafgee sig na

drabince stupku dla szyny zab

OSTRZEZENIE:

2 powodu ryzyka upadku 16zka wisokic osaz gornd czgs¢
tozka pigtrowego nie sq przystosowane dla dziéci ponize
sz0stego roku zyeia. 1,62Ka pigtrowe.i wysokie, More nie

s uzy . MOgY P powazne
ryzyko uduszenia. Nigdy nie nalezy mocowaé an
wicszaé ma jok ek ezgion toaka pigt 4

IMPORTANTE - LEIA COMATENCAO -
CONSERVE PARA REFERENCIA FUTURA
MONTAGEM:

Siga sempre as instiugiies. A legistagio atual cxge que as
camas altas. beliches possuam 4 grades de segurana ¢
wma cscada ou plataforma para a cama superior. A cama
alta - beliche estd conforme a norma curapeia EN
FA7:2012 AL2015 no que respeita & Sopuranga ¢
durabilidade.

COLCHAO:

Esta cama fot concehtda para ser usads com wn colehdo
de 200 em de comprimento ¢ 90 em de latgura. A
espessura folal do eolchdo ndo deéve ullrpassar os 21.9
emeA parte supeniur do colchdo nie dove ultrapassar a
maica £ eseada - poste para a grade de scguranga.
ADVERTENCIA:

Camas altas ¢ a3 camas supériures de biliches nao-se
adequam a criangas com mienos Ue seis anos de idade,
devidoao risco de lesGes devido a quedas Beliches ¢
camas altas constituein wn isco grave de estrangutamen-
1o cas0 ndosejaim tsadas cotretémente. Nunca prenda ou
pendure itens que.ndo tenham sida especificamente

Zadny ch przedmuotow, ktdve me s przeznaczone do
uzytkowania 7 lozkiem. takich jak Tk, szndeki, haczyks.
paski 1 torby. Dzieci mogy zostaé uwigzione pomiedzy
tozkiem ¢ Scrana. stropem. suliter. ssiadujacym
meblani (np- szatkay itp. Aby umkngé nzyka powaznych
wypadkéw, ndleglose pontigdzy goma batiers
hezpivezestva 1 §e1an3 iie pawinna przekraczsé 75 mm
lub powinna by¢ wigksza niz 230 mm

Nie nalizy uzywié lizka wysokicgo 162ka pictrowego.
jesh jakakolwick jego e2¢3¢ konstrukeyyna jest Zlamana
iub jey brakuje,

WSKAZOWKI DOTYCZACE KONSERWACJL:
Nalezy regulanue sprawdzaé, czy wszystkie pol

para utilizar com a cama, por exemplo, mas
néo s¢ fimitando a. cordas. cordés. ganchos. cintos ¢
sacus, em qualquer parte do behiehe. As criangas podens
ficar presas entre.a cama e a parede, o declive do telo, o
teto, pegas de mobilidnio vizinhas (por exemple
armanos), ete Para evitar o asew de lestes graves; a
distiincia entre a banreira superior de seguranga ¢
estruturas adjacentes nfo deve exceder 75 mm ou deve
ser superior a 230 mm.

Nao utdlizar a ¢ama alta / beliche case alguma parte
estruturat falte ou esteja danificada;

INSTRUGCOES DE MANUTENCAO:

Verifique regutas mente que todas as fixagdes do conjunto

piratastalom. és ne képzddjsin penész az dgyban és a impedire [ formazione di milfa allintero ¢ intorno af luchtyochtigheid laag te houden en schimeiel inenvond | Trevegger, lakkertc og malte vegger samt laminerte 53 docidniste. Konieczna jest
Komyékén letto. hiet bed fe s vorkomen ovérilater skal orhs over med en klut vg en mild sape. Wentylacya ponuészezenia, aby ulerymad nisky
TISZTITAS: PULIZIA: REINIGING: Unngi Josemidler il $¢ powictrza § zapobiegai p plegni w
Tarolje 4t a fa-, lakkozott, festett vagy faminalt Supefici isi legno. verniciate, dipinte ¢ laminate devono Gebruik een dock en milde zeep om houten, gelakte, to2ku i jego sasicdzinie
feluleteot enyhén szappanos vizzel nedvesitett ronggyal. | essere pulite utilizzando un ganno e un detersive delicato. | geverfie en gelamineerde oppervlakken schooh fe CZYSZCZENIE:
Olddszeit né haseniljon. Non ufilizzare solventi, wrijven Gebruk geen oplosmiddelen Powierzehnic drewniane, poksyte fatby 1 lakierem hub

i nalezy ezyseié ky 1 lagodnym

BAXKHO - [TPOYTUTE BHUMATEJIBHO —
COXPAHHTE /1A JAJILHEAIIETO
HCTIONb3OBAHHA

CBOPKA

Beerna cieaviire mictpyiam, Jeiietsytouee.
3aKoHONATRINCTRG TPebhe t, ITO0k BLICOKAR APYCHaR
KpoBATH (bli1a 0K 4

DOLEZITE — EITAJTE POZORNE - INFORMA-
CIE SI ODLOZTE NA BUDUCE POUZITIE
MONTAZ:

Vidy dodrztavajte pokyny Siasné pravne predpisy
stanovuji 2¢ na poschodoves postels musia byt 4
zébradlia a rebrik atebo plodina na homsét postel

dova postel spliia eurdpske normy EN 747:2012

TICPIAAMI H TECTIIER 115 LIOWATKH L1H BepXero
apyea. To Gerouachocn o oTBetHOCT

BHCOKAR Sy CHAR KPOBATH OTREUACT CBPOMEHiCKIM
¢TanjlapTan EN 7472012 A 1:2015

MATPACT

“213 XPOBATE JOKNA HCHOBI0BATHER ¢ MATPaCoM,
HstelOisN Pasviep 200 ¢M B Ay it 90 exf B wHpiMy.
Oimast oMM MaTpaca 1e T0DKHa Rpessumars 21,9
©n Uexo:T MaTpaca B2 J0KCH OCTARTATS ATHE Ha
AecTHE liopas, Tiepu:)

NPEAYNIPEXAEHHE

Buicoxite kpoBaTh i BEPXMHE APYCE APYCHMX KpoBaTedt
HE JUTANL HETOILIOBATE R ACTBMI B BOIPACTE 10
HICCTH €T HY-30 PHCKE HATCHHR H ROTYNCHNS TPasy
Tlpi Henpamitiniton storoas At APYCHBIE I BLCOKHE
KPOBATH MOIYT (TS HCTOWISKOM CepbesioN onackocti
TPasMbt BCICCTBIC Y IVIe s, Sanpeutacten
TIPURPEILAATH M BENIATE 13 MOGRIE TACTI APy IO

P
A12015 6 bezpednostt a trvanlivost

MATRAC:

Tito postel je navrhnuts na matrae velkosti- dizka 200
wm a Sirka 90 em. Celkovo nesmue byt hrubsi ako 219
om. Vrch matsaca nesmic prevydoval oznadenie na
rebiriku podpere zbradha

VAROVANIE:

Vasoké postele a hornd postel poschodove] postele nie si
vhodné pre deti mladic ako Sest’ rokiov pie nebezpeden-
stvo (razu spdsobené pidom. 11 poschodorycl a
vysukyich posteli hrozi v pripade nespravnehe pouzivania
viine nebezpedenstvo udusenia. K ziadnej Sastt
poschodovej postele wikdy nepripdjajte ani na fiu
nevelajte predmiety, ktoré me st na dany' idel vyrobené,
okrem iného land. 3niry, kible, hiky, opasky afeho ta¥ky
Deti sa mb2u zasekniit’ niedzi postefou a stenoy,
streSnymn panclom. stropom. okohtém nabytkom {nape
skniiow)  podebe Riziku viznche zranensa ss vyhuete.

KPOBATH JOTHE TPEIMETH, HE AL
HCIOTLIOBAINIR ¢ KPOBATHHO, HAMPHMED BEPCRKSL,
CTPYHbL. MEYPEL KPIOKH. DEMHIS LT cydaat, Jlets Moryt
QEIRATECH IAATHIME MEALY KPOBATBIO H CTCHOI, cRATOM
KPBITH. GOTOAKIM, MESeTM10, CTeRtucH HOBM eI
{HaNPHMCR. WKAGOM ) 1 APYTHMIL HOAOOREIMI
LEbeRTaMH Bo iGeralINe Copbeamhix Tpasy
PACCTOSHHE MEAKTY BepSHItM Sapbepos Seionacnect u
TIPHITAI0MTIM OFHEKTOM e AOTHO BPEDMITATS 7S srss
HTH 207000 611 Soctoe 230 M,
He BenoayyiTe BLISORYRY APYEHYIO KPOBATS, £C/M
KAXHE-N1G0 KICMEHTE CC KONETPYKIITH CTOMaibE HIE
OTCVICTRYIOT.
HHCTPYKIIHH 10 TEXHHYECKOMY
OBCIIYAHBAHKIO
Peryaapiic nposepaiite 11say’ BCETO Kpeneaa

5 > Yrodh y s
::Eu...n.vu:_;cmE!E_:_n;,_nnn_Emaxvvazzwu:r

UHCTKA
P 3 ]
i CAeAYET RpoTHP:
RTARNCH TPAMKOR, CHOTEION B MEATEHOM PACTROPE
HOMOABIOBIT | P

N

ak vzdi ¥ medzi vichnym zibradlim a najblizsou
Struktdicou nepresiahng 75 mm. pripadne bude vaédia sko
230 mm,

Vysokis poschodeivts postel nepouzisate, ak s nosng- diel
Konstrukeie poskodeny-alebo chiba

POKYNY NA UDRZBU:

Pravidelne kontrolujte; & si vetky montiZne upevnenia
poriadne zatiahauté Na udr¥iavanic nizkej vihkosti
vzducht a zabraiovanie tvorbe plesni v postels a jej okoli
3¢ potrébné, aby bola izba vetrand

CISTENIE

Na utieranie drevenych. lakovanyeh, tabenychn
lamtnovangch povichov by s2 mala pouzivat handnitka a
Jemné Sistiace mydio. Nepouzivayle rozpitiadli

POMEMBNO - POZORNO PREBERITE -
SHRANITE ZA POZNEJS0 UPORABO
SESTAVLJANIE:

Vedno upos navodila Trepulna
zahteva. da mora biti visoka postela pogiad opremljen s
S varostiimi ograjami w lestvijo ali dvignjeium
podestom za zgome 218 pograda. Visoka

postelja pograd je v skladu 2 evropskimi standardi 1N
7472012 A12015 zd vamost ta vzds2jivost
VZMETNICA:

Ta postelja jc oblikovana take, da s¢ j pritega vemetnica
Yelikosti 200 em dolzine in 90 em Sirine Skupna debelina
nesme presedi 21.9 ¢m Vrh vametnice ne sme big vi 3
od oznake na lestvi-stehnu za varovainoe ograjo.
OPOZORILO:

Visoke posictie in zgornye posteljc na pogradih mso
primeine 2a utroke. miajic ud Sest Iet, sa Jahko pride du
poskodbe zaradi padea, Visoke postele i zgorgje
postetje na pogradih niso primefne za olroke, miajse od
Sest let. zaradi nevarnostt zaduditve. Na noben def
pograda ne pratrujte ali obeiajte predmetov, Kot so med
drugim veve, viviee, kabli, Kijukice, pasovi in torbice, ki
niso namenjent uporabi ria posteljz Otracs s¢ lahko
zataknejo med pastelio m 21dom, nagibom strédime.
stropom; sosednjimi kost pohistva (npr. omaricany’ ipd
D bi se izogwii tveganu za resnc poskodbe. razdala
med vehom vatovaliie ograje in sosednjim clementom nie
sme hiti vetja od 75 mm oz mora biti vedja ud 230 mm
Ne uporabljajte visoke postelje pograda, ¢ je kitert koli
element Zlomlien ali mankijod

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE:

Redno prevenajie, da so vsi pritrdidni clementi primerne
patrjent. Prostar;e ticha zradits. da se ohrani nizka
stophya viaZnost'in prepredt nastanek plesni okoly
posiclje.

CISCENIE:

Lesene. Iakirane 1 barvane ter laminatne pavedine.se
obinidejo s kepo in militico. Ne uporabljate topil

VAZNO - PAZLJIVO PROCITAITE - SACUVAJTE
ZABUDUCU UPOTREBU

MONTAZA:

ek se pridriavajie upatstava, Posiojeét zakon mataze da
krevet na sprat mora imat 4 sigurnosie Sipke § merdevine
ih platformu za krevel na gornjem spratu. Ovay hrevet na
sprat zadovoljava zahteve cvropskog standarda EN
TAT2012A12015 2a sigumost 1 izdrifsivost

DUSEK:

Predvideno je da ovaj krevet Koristi dusek dwzme 200 cm
+ §irine 90 cm. Ukupna debljina ne sme prekoraivat 21,9
uin Gornja ivica duleka ne sme da prede oznaku na
merdevinama nosaty sigurnosne Sipke

UPOZORENJE:

Visokekreveti 1 gomji krevets kreveta na spral nisu
pogd za decu miadu od Sest gudina zbag opasnosty wd
povreda usled pada Kreveti na sprat § visoki kreveti
mogy da predstavizaju uzbilinu opasuost vd povreda usted
davijenia ako se ne koriste ispravno Nikada ne montinajte
miti kadite dodatkeza bila koji deo kreveta na sprat koji
sy predvident za Koriséenje uz krevet, na primer, ali bez
ogranidenja na, Kandpé, 2ice, whad, kuke, haideve 1 torbe
Deca mogu da se zaglave remedu kreveta s zida, kosog
hrava, tavanice: dodatnih delova namesStaja (nps. ormara)
i #li€no Da biste izbeghi dpasnost od ozbiljne povrede.
udalienost izmedu gomie siguniosne 3pke i susedne
strukture mora da bude manja vd 75 mm ih véca od 230
ma

Nemojte Korsstili ktevet na.sprat ako je sjedan njegoy deo
polomien ilt nedostaje.

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE:

Redovno proveravajie da i su pridvesm delovi ispravno
zalegniut Obavezna je Ventifadia u prostoris da bi se se
odi230 nizak nivo.vlaznosti x sprecilo stvarange plesns &
krevets 1 oko mega

CISCENJE:

Drvene. lakirane i farbiane povriine. kio 1 faminirane
povisine bi trehalo da se prebrisis kepom i blagim
sapinom Izbegavagte razeedivade

detergentem. Unikaé rozpuszezalnikew

E apertadas. A ventilagiv do
quarto ¢ necessiria para manter nivers barkos de
humidade ¢ para prevenit o aparccimento de bolores na ¢
om forno da cama.

LIMPEZA:

As superficics dé.madeirs, Jacadas ¢ pintadas, betit como
as superficics lamnadas, devem ser limpas com um pana
¢ detergénte suave. Evite o usa de solventes.

o )

IMPORTANT - CITITI CUATENTIE— PASTRATI
PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA
ASAMBLARE:

Urmati intotdeauna instrucianle Coitform legislapiei
actuale. este necesar ca patunide Inalterpatugile
supractijite-si fie previzute ou 4 sine de siguranid 51 0
scarl sau ¢ platforma pentru focut dini partea superioary
Patuf inaltpatul supractajat respect’ prévederite
standardelos europene EN 747.2012A1:2015 in privina
stgurantei 31 a durabilindgii

SALTEA:

Asest pat este conceput pentrti o saltea cu lungime de 200
om i lafime de 9% cm. Grosimea totald ne trebuie 53
depigeascd 219 cm. Partea superivard a sattelei nu
trebure s3 depaséascd marcajut de pe scarf de pe stalpul
peatin gina de siguranid.

ATENTIE:

Paturite inglfe 5i locut de sus din cadeul paturilor
supractajate nu sunt adecvate pentru copii sub sass ani,
dim cauza riscului de vatimare ca urmare a caders. Dacd
hu sunt ulilizate corect, paturile supractajate $t cele inalte
Pt prezenta un risc imajor de vitimare prn strangulare
Nu atagali 5t nu atdmafi obicele caré nu sunl concepute
penteu wilizarea cu patul etagat pe nicio comporicatd a
acestiiia. de exemplu. dar fird fimitare, fringhis.
cordoane, cirlige. curele i sacoze. Copii pot rimine
Dlocati intre pat st perete, acoperigul in pantd, favan,
mobalier adiacent (de ex , dulapuri) 5 alte aseniénea
clericnle, Pentru a evita riseuf de vilinuare gravs,
distangs dintrée clemeniul de sigurantd din partea
superioard §i siructura adiacentd tiébuie 53 nu depageases
75 mm sau s3 fie peste 230.mm

Dacd ariee componentd structuratd este ruptd sau lipseste.
aw utilizati patul inalt'patul suprapus

INSTRUCTIUNI PENTRU INTRETINERE:
Asigurati-v3 periodic ¢ clementele de fixate &
ansambluha sunt strinse in mod corespunzitor, Peatru a
men{ine.un grad scizut de uniditate 1 pentru a prevent
aparitis mucegdiului in pat5t imprejurul acestuia, este
necesard ventilarea cameret,

CURATARE:

Suprafelele dintemn, cefe Icuite g1 vopste, precum si
cele laminate trebuire $3 fie curdfate cu o lavetd srun
sipun deficat. Evitali sofvengii

VIKTIGT~ LAS NOGA - SPARA FOR
KOMMANDE BRUK
MONTERING:
Folj-alltid instruktionerna. Gallande lagstiftning keaver att
hoga sangar vaningssingar forses med fyfa sakerhets-
ricken och en stege eller plattforns till Sversingen Den
héga sangen vinmgssangen uppfyller den curopersha
standarden SS-EN 7472012 ~ AY:2015 avseende:
sitkeshet och hallfasthet
MADRASS:
Denna sang-ar avsedd for en madrass som ar 200 cm lang
0¢h 90 em bred. Den totala ockfeken fir inte overstga
21.9 cme. Madrassens overkant fir inte passers

ket 4ill sakerh:

ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN - DAHA SONRA
BASVURMAK UZERE SAKLAYIN

KURULUM:

Her zaman bu talimatiart uygulayin. Gegerh mevzuat
ranzanin 4 govenlik Korkuluguna ve st karyola igin bir
merdiven veya platforma sahip olmastoy gerektirir Ranza
guventik ve davaniklhga yonelik Avrupa EN 747 2012
AL2015 standartianns kargilar

YATAK:

YBATA! YBAKHO IPOYHTATNTE 11O
THCTPYRUIIO TA 3BEPEXRITE I 115
BHKOPHCTAHHSA B MAITEYTHROMY,
3BHPAHHA

Barr T DO TPRMYATRCH INCTPYRILE. 36150 ¥ Mtsorany
WHRHORY RAKOHONABE TRA RHCOKE * 2-APYOHE. TAKD ML
Seanexa Mae Sy1 ocnautene 4 AupyHAMI Ta Zpabitiioso
Ao maTgapson LIS BEPXHBOIL ApYCY 2AKa Bicoke
e3Py C1E AIKKD BLITOBIAGE BHMOTaM CAPONEIICLKIY

Bitkaryola 200 cm fugunda ve 90 cm h
vatklan kollanmak izere tasardanmistir. Toplam kallik
en fazla 21,9 em olmalidir. Yatagin ost tuati, merdiven
gtivendik Korkulugunun direi izenndeki isareti

gen pasleg
VARNING: )
Loftsangar och overbadden pi vaningssangar 3t inte
fampliga for barn under sex ar pa grund av risken for
fallskador. Vanngssangar och foftsangar kan utgora en
albvartsg tsk for steypning om de inte anvands pa rite sad

o sacskalt avsedda fur att amvandas

fillsammans med sangen fir infe-séttas [ast eller hangas
pa den Nigra exempel ar rep. band. snoddar. selar,
krokar, batten och vaskor. Barn kn fastna prellan singen
och-vaggen; fake! (iven sncdtak), angransande mibler
(Lex. skap) ach liknande. For att undsika nsk for allvarlig
skada'ska avstandet meltan det éversta sakerhetséacket
ochvaggen (eller intilstacnde mobel) antingen vara
mindre dn75 mm eller stome an 230 mm
Anvind infe loftsdngen viningssangen om nigon
vasentlig del sr skadad eller saknas.
DERHALLSANVISNINGAR:
Kontrofleta med jamna attalla 1
af a vrdentligt dtdragna. Rummet miste vara ventiterat
fisr ait halla Juflfuktigheten pd Tag niva och foihindza att
mogel uppstir § ock omkring sirigen
RENGORING:
Yiorav rent tra samt lackerade, milade ocli lamincrade
yior bar torkas av med en trasa fukiad med e mitd
vallosuing: Undvik losningsmedel

UYARI:
Yaksek karvolalarve ranzalani Qst karvolalan dismeden
dolay: yaralanma tiski tagidithdan alts Yagin alisndaki
gocukla igin uygun degildis Ranzalar ve yuksek
haryolatar. dogru kuitamlmazlarsa. bogulma kaynakis
ciddi Yaralanma riski tastyabilir. Asla Karyola ile birlikte
Kullanum igin tasarlansnams ip. tel. kablo, kancs. kemer
ve'ganta gibi cisimlen bunlala stnrh olmamak uzere
ianzanin herhang: bir pargasing takmayin veya asmayen.
Cocuklar karyola ile duvar, ati efimi, tavan, mobilyann
bitiak parsalan (ormegin. dolap, vuklok) th arasinda
sikisabudiz. Ciddi yaralanma riskinden kagmmak igin cn
ust guvenitk korkulugu ve bitigik cisim arasindaks uzaklek
75 sim'ys aymamalt Yeyd 230 mm'den fazla olmalrdsr
Herhangi bir yaptsal pargast kink veya cksikse karyolayt
ranzay: kullanmayin,
BAKIM YONERGELERI:
Tum montaj baglants pargalannin uygun sekibile siki
oldugunu diizenl vlarak kontrol edin Nemi dusok tuiimak
vekarvola iginde ve etratinda kuf olusmasim snlemek
igin odanin havatandinlmasr gerekir
TEMIZLIK:
Ahgap, take. bovali ve aynea famine yuzeyles hafif
sabuniu bir bezle silmmelidir. Cozacu kullanmayin

priB EN 747:2002 A1:2015 monte desnexit va
uococTiikoeti
MATPAIL
Hax 1mbore K G BIKOPUCTOBY BATH MaTpai(
AoBantIow 2K e 1 tmapstoio 90 exr. Jaranena rosumiia
ne sae nepennuryeatt 21.9 ew. Torepxas sarpata we
MAC AKPHEATH TIONAEHIIN L1H APASHINE  MicHle 310
nopy
NONEPEAXKEHHA,
Brcoxi miaka 12 Bepyifiit nUBCPX 2+ ApyeHOTy SRKa He
BPILTATHS IR BAKOPHCTIHIA ZETHMIE BIKOM 1O BleC I
POKIB HEPEs MOKIMBISTS TPaByyBAINA BIACTIAOK
naniung. Y pay HepaIoAHNONo BHKOPHETALHS BICOKS Ta
2+APYLIN IAKR MOKY b CTAHOBHTH cepfiOTY 3arposy
TPRBMYBANNR BUACILIOK Ytyutenits JaBopoyseTsen
NPHKPHETIOBATH 460 Ragitny SaTH A Gyzibesaky nacTIULY
2-APYCHOTO TUKKa STODOIILL HPEAMETIL. AKi 16
IPHIHAUCHI LIS BHKOPHETARNR 3 TAKDS, ¥ TOMY WiCIH.
CEPEA MUUOFG.MUTY IKH. CTPIIKSL: LINY PH. Faias. pesesil
T2 cyvKit, JliTin SOy Th TIOTPNHTH B CIETHIY AIA
SHIKKOM 3 STIHOK?, CXILIOM ARNY; CTRACI0, £y SLmist
MOGLAMH, HaBPRICIAL MiadaMi, § NOiGiti oF CKTaMI
TEL05 YIRS T praHKY Cepfiosnng TpaBsi, BixTans M

epx JINHENOIG OTop 136

ROHCTPYKUITIo Mar fyTis Mentna 3a 75 anve atio Sinsia 3a
230w,
He BRKOPICTORYfTe RHCOKE - 2-APYCHE ALAKD. AKIID
Gy71e-8K3 1 HOIC CKIATOBNN MACTHN A1MING sigevTg
HICTPYRUIE 3 ROy
Deryaapuo nepesipaiite, wod vor Kpinackns eTazel
Gyt s araray T Kisgiata sac nposiiprosamics,
Al 10C NI KN piBeHs 80n0roeTi 15
HONEPEI I YTBOPEHIA ISR BESPEIHT i NABKOTO
anKKa,

HHILEHHSA
Ja8 THUCHI 2¢PeR’ M. TakoBalI. TodapGonsrry |
i p PHETOBYHTS PAEipRY T2
’ i posak He p Tex

IAETOSORYBATH POVIHIIING.

Stand: 220217
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82—20045-40

Before assembling this

Avant de commencer

product, please ensure that  V'assemblage,. veuillez

all the companents supplied  contrdler

tous les

comply with the list on this:  objets indiqués sont
poge. All Screw—type fittings  présents. Tous les vis
can be tightened with this peuvent étre serrés
tool. par cet outil.

4mm O

=

Bevor Sie mit dem Aufbau
beginnen, kontrollieren Sie

ob alle quf der Zeichrung
angegebenen Teile' vorhanden
sind.. Bitte verwenden Sie -zur
Montage einen Kreuzschraub—
zicher und den beiliegenden
Innensechskantschilissel.

Ware-nr,
Part no.

Réf No
Siehe Bild—nr.
See picture no.

Image no

Stek.
Qty.
Qté.

1331-19001-40

A

1 stck/pes. |1331-19602-40

1900x170x18} B s

1960x170x18| C 920x170x18{ D

1 stek/pes. {12-01809201-40 2 stck/pes. | 82-30002

=

1_stck/pes.

3908-70050 8 stck/pes.|3902-35016

|

(st

8 stek/pes.|3901-40030 30 stek/pes.

D

390140040 2 stek/pes.

D

Z1 #7x50 nmim.} 22 3.5%16_mm.| 23 4x30 mm.|Z4 4x40 _mm.
3912-04022 4 stck/pes.|3928-000051 4 stck/pes.f3940-00012 2 stck/pes.

&)
Z5 4x22 mm.| Z6 M5/¢10x1 mm.| Z7 818/¢4.5¢12 mm.
4033-004 1 stck/pes.|4003-042 4 stek/pes.| 4001-010 2 stek/pes.
Z8 a4 mm.| 29 Z10 128 om.

Ref.no. 44-01010-40 B1

Stand: 030220
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(68): MAINTENANCE INSTRUCTIONS:

Screws and bolts should from time to time be retightened.

CLEANING:

LACQUERED: Wooden, lacquered and painted as well as laminated surfaces
should be wiped over with o cloth ond o mild soap.

OlL: QOiled surfaces can.be cleaned with scapy woter, e.g. brown soap.
Wipe with a clean cloth.
To maintain -the natural life in the furniture which is provided by the oil
treatment, we recommend an oll aftercare of the furniture 1-2 times

o year. The colourless natural oil for maintenance of oll-treated furniture
i available at your foéal furniture store.

MUW" PFLEGEHINWEIS:

chrouben und Bolzen solten regelmissig nachgezogen werden.
REINIGUNG:

LACKIERTE MOBEL: Lockierte Holzoberfldchen kdnnen mit einem sauberen
Lappen und mildea Seifenwasser gereinigt werden,

GEOLTE MOBEL: Gedlte Holzoberflichen knnen mit einem sauberen. Lappen
und Seife » Z.B. ierseife, gereinigt werden. Um das natlirliche
Aussehen des Holzes zu bewahren, ist e Ol—Nachbehandiung vom
Mdbelstlick 1 bis 2 Mal pro Johr empfehienswert. Das forblose Of, fur die
Nachbehandlung der Mgbel, kann in hrem Mobelgeschdft gekauft werden,

(F): CONSEILSD ‘ENTRETIEN:

Votre (it doit &tre vérifié péricdiquement ofin de reserrer les vis.
NETTOYAGE:

LAQUE: Les: surfaces bois, ioqués, peintes at lamings peuvent &tre
essuy€es avec un chiffon et un savon doux.

HUILE:: Des surfaces huilés peuvent. 8tre nettoy@es avec I'sau sovonneuss,
par ex. savon de Marseiile, et essuySes avec’ un chiffon propre. Pour
maintenir I'spect nature! du bois, nous vous recommandons de traiter
avec une huile d'ameublement 1—2 fois par an. LU'huile naturelle. sans
colorant peut &tre achetée dans votre in de meuble,
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